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Образование
Высшее
	2012
	ГОУ ВПО "Тверской государственный университет"
Теория и методика преподавания иностранных языков и культур, Диплом


Знание языков
Русский — родной

Английский — свободно владею

Испанский — базовые знания

Немецкий — читаю профессиональную литературу
	Повышение квалификации, курсы
2014
Направление магистратуры "Перевод в сфере профессиональной деятельности"
ТвГУ, Магистр

	Тесты, экзамены
2012
Humboldt-Institut Onlinetest
Тверской государственный университет, Level B



Опыт работы 4 года
ООО "SayUp"
Москва

Услуги для бизнеса
Менеджер-переводчик
Перевод текстов различной тематики (преимущественно юридической), прием и распределение заказов на перевод, составление глоссариев частотных терминов по тематикам перевода.
ЧУДО "Центр по изучению языков"
Московская область, lsc-enter.com/
Образовательные учреждения
Преподаватель английского языка
Разработка поурочных материалов, организация обучения, опыт успешного проведения мероприятий творческого характера, направленных на коммуникативно-ориентированное обучение, работа с методическим материалом, работа в малых группах (реализация дифференцированного подхода в обучении)
МБОУ СОШ №9 г.Дубны с углубленным изучением английского языка
Московская область

Образовательные учреждения
Преподаватель английского языка
Выполнение образовательных программ, организация мероприятий, методическая деятельность
МОУ СОШ № 46
Тверь

Образовательные учреждения
преподаватель английского языка.
Оказание образовательных услуг, методическая деятельность (проведение практики для студентов ТвГУ и оформление соответствующей документации), проведение мероприятий творческого характера, открытых уроков
Учебный центр "Виста"
Тверь

Образовательные учреждения
преподаватель английского языка,переводчик
Разработка поурочных материалов, организация обучения, опыт успешного проведения мероприятий творческого характера, направленных на коммуникативно-ориентированное обучение, работа с методическим материалом.
Call-центр "TeleContact"
Тверь, www.telecontact.ru/
Образовательные учреждения
оператор по приёму и обработке входящих вызовов
Приём и обработка входящих вызовов,рекомендации относительно сферы логистики (заказы товаров народного потребления по каталогам), консультирование клиентов компании.
 

Ключевые навыки
Подтвердите навыки, отправив ссылку на резюме своим коллегам и деловым партнерам. Для этого резюме должно быть видно всему интернету.
Английский язык Немецкий язык Перевод Письменный перевод Последовательный перевод Преподаватель Технический перевод Пользователь ПК Trados (Система Перевода) Художественный перевод Перевод договоров GIMP Поиск информации в интернет Ведение переписки на иностранном языке Грамотная речь Редактирование текстов на иностранном языке Деловая переписка
 
Обо мне
Пунктуальность,грамотность,высокий уровень общекультурного развития,целеустремленность,готовность к обучению,ответственность, отсутствие вредных привычек,знание английского языка (свободное владение),немецкого языка ( длительность изучения языка 4 года),начальные знания испанского языка,
базовые навыки работы с SDL Trados 2014
знание программ Microsoft (Open Office,Word,Excel), графических программ (Gimp), умение работать с материалами Интернета,находить и обрабатывать информацию, умение грамотно и четко выражать свои мысли на русском языке,навыки стилистического анализа художественных произведений(русский,английский и немецкий языки), 
Опыт переводов : 2015 г. - перевод видео и составление субтитров на платформе amara.org, выполнение переводов по IT и туристической тематике 
2014 г. - перевод технической документации в рамках прохождения практики ( Протокол совещания, отчет о совещании, строительная тематика)
2013 г. - перевод банковской документации ( договоры ) 
